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1
УСТАНОВКА 

КОТЛА 

1.1 ВКАЗІВКИ З УСТАНОВКИ. 
Котельний агрегат  Nike Mythos 24 3 
R розроблено виключно для настінної 
установки, для опалення приміщень та 
виробництва санітарної гарячої види для 
домашнього або подібного вжитку. 
місце для установки пристрою та всього 
необхідного устаткування Immergas повинно 
відповідати усім вимогам (технічним та 
структурним), які б дозволяли виконувати 
наступні дії (завжди в умовах безпеки, 
ефективності та легкості доступу): 
- установку (згідно до технічних нормативів 

та привал чинного законодавства); 

- технічне обслуговування (включаючи
поточне, періодичне, планове, позапланове); 

- демонтаж (до місця, передбаченого
для завантаження та транспортування
пристроїв та устаткування), а також їх
заміна на інші пристрої та/або устаткування. 

Стіна повинна бути рівною, без заглиблень 
та бугрів. Ні в якому разі не передбачена 
установка цих пристроїв та устаткування на 
підлогу або на основу (Мал. 1-1).

Установку газових пристроїв Immergas
має право проводити лише уповноважене
на виконання даних робіт підприємство.
Установка повинна виконуватися у
відповідності з нормами та положеннями
чинного законодавства, з дотриманням
місцевих технічних правил, а також згідно 
загальних принципів поводження з технікою. 
До початку установки пристрою необхідно 
перевірити його цілісність після перевезення; 
у разі виникнення сумнівів негайно
звернутися до поставника. Елементи
упаковки (скоби, цвяхи, пластикові мішки, 
пакувальний полістирол та ін.) не залишати 
в межах досяжності дітей, оскільки вони 
можуть стати джерелом небезпеки. У
тому разі, коли пристрій буде покрито
обшивкою або розміщено всередині меблів, 
необхідно передбачити достатнє місце для 
виконання нормальних робіт з технічного
обслуговування; рекомендується залишити
щонайменше З см між корпусом котла та
вертикальними стінками меблевого відсіку. 
Над та під котлом необхідно залишити
місце для проведення робіт по приєднанню 
гідравліки та системи виведення димових
газів. Важливо, щоб пластинки аспірації не 
були закриті або забиті. Поряд з пристроєм не 
повинно бути ніяких легкозаймистих речей 
(папір, ганчірки, пластика, полістирол та 
ін.). Не розташовувати під котлом побутові 

ТАК 
Мал.1-1 

електроприлади, тому що вони можуть 
зазнати шкоди при включенні запобіжного 
клапану в разі забивання системи подачі 
(нагадується, що запобіжний клапан завжди 
повинен бути належним чином підключений 
до зливної лійки) або у разі витоку на 
гідравлічних з'єднаннях; інакше виробник 
не несе відповідальність за можливу шкоду, 
спричинену побутовим приладам. 
Крім того, з зазначених вище причин 
не рекомендується встановлювати під 
котельним агрегатом меблі, предмети та ін. 
У разі виникнення аномалій, пошкоджень 
або невірної роботи необхідно дезактивувати 
пристрій та викликати уповноважену 
технічну службу (наприклад, з Центру 
технічного обслуговування Immergas, що 
має необхідну технічну підготовку та запасні 
частини від виробника). Ні в якому разі не 
намагатися відремонтувати або перевірити 
прилад самим, без сторонньої допомоги. 
Недотримання зазначених вище правил 
визначає особисту відповідальність та 
впливає на дію гарантії. 
• Норми з установки: 

- ці котли не можна встановлювати у
спальних кімнатах, однокімнатних житлах 
та в ванних приміщеннях. Їх не можна 
також встановлювати у приміщеннях, де 
маються генератори тепла, що працюють 
на дровах (або на твердих горючих
матеріалах в цілому) або у приміщеннях, 
що до них прилягають або з ними з'єднані. 

- Заборонена установка котельних
агрегатів у приміщеннях з ризиком
пожежі (наприклад: автогараж, бокс), з 
установленимивнихгазовимипристроями 
та відповідними димовідвідними
каналами, трубопроводами для усунення 
димових газів та трубопроводами для 
аспірації запального повітря. 

- Заборонена установка на вертикальних
поверхнях біля місць приготування їжі.

- Крім того, заборонена установка у
приміщеннях загального вжитку
багатоквартирного житла, таких як
сходи, підвали, горища, міжповерхові
перекриття, аварійні виходи і т.п.,
якщо вони не встановлені всередині
спеціальних технічних приміщеннях
кожного житлового будинку з доступом 
лише з боку користувача (з питань
технічних характеристик таких технічних 
приміщень звертатися до чинної технічної 
нормативи). 

- Котли з відкритою камерою типу В не 
можна встановлювати у приміщеннях
п р о м исло в о г о ,  і н д у с т р і а л ь н о г о
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та комерційного призначення, де 
використовуються матеріали, здатні 
виробляти пар та летючі речовини 
(напр., кислотні випаровування, клеї, 
фарби, розчинники, горючі матеріали і 
т.п.), порошкові та порохуваті матеріали 
(напр., пил від роботи з деревом, вугіллям, 
цементом і т.п.), які можуть пошкодити 
складові частини пристрою та негативно 
вплинути на його роботу. 

- Їх можна встановлювати у приміщеннях, 
де температура не опускається нижче О 0С.
Вони не повинні знаходитися під прямою 
дією атмосферних явищ. 

Увага: установка на стіну повинна 
гарантувати стабільну та надійну опору для 
самого генератора. 
Дюбелі (поставляються у комплекті) у разі 
наявності опорної скоби або кондуктора 
для кріплення повинні використовуватися 
виключно для кріплення останніх до стіни; 
вони можуть забезпечити необхідну опору 
лише в тому випадку, якщо вставлені вірно 
(згідно правил поводження з технікою) в 
стіни, що збудовані с повної або напівповної 
цегли. У разі, якщо стіни складаються з 
дірчастої цегли або блоків, простінків з 
обмеженою статичністю, або побудованих 
якимось іншим способом, що відрізняється 
від вищезазначеного, необхідно спочатку 
провести попередню статичну перевірку 
опорної системи. 

N.B.: гвинти для дюбелів з шестикутною 
г олівкою, що є у бліст ері, повинн і 
використову ватис я виключно для 
кріпленн я відповідної опорної скоби до 
стіни. 

Ці котельні агрегати служать для того, щоб 
нагрівати воду до температури, нижчої від 
температури кипіння при нормальному 
атмосферному тиску. 
Вони повинні під'єднуватися до системи 
опалення і до мережі розподілу води 
домашнього вжитку відповідно до їх 
потужності та експлуатаційних якостей. 





Підключення до гідравлічної сисгеми. 

Увага: до того, як розпочати приєднання 
котла для збереження права на гарантійне 
обслуговування на основний теплообмінник 
ретельно промити термічну систему (всі 
труби, нагрівальні компоненти і т.п.) за 
допомогою спеціальних протравних речовин 
або розчинників накипу, щоб усунути будь­
який можливий осадок, що може негативно 
вплинути на роботу котла. 

Як правило, рекомендується відповідна 
хімічна обробка води термоустановки для 
того, щоб захистити систему та пристрій від 
накипу (наприклад, осадку кальцію) та інших 
видів забруднення та шкідливих відкладень. 

Гідравлічні з'єднання слід виконувати 
раціонально, використовуючи точки 
приєднання на шаблоні  котла.  Злив 
запобіжного клапану повинен бути 
під'єднаний до  відповідної зливної лійки. 
Інакше, у разі, якщо клапан буде задіяно і 
при цьому затоплено приміщення, виробник 
котельного агрегату не буде нести ніякої 
відповідальності. 

Для відповідності реквізитам, що встановлені 
для подібних установок чинними нормами 
з попередження забруднення питної 
води, рекомендуємо  використовувати 
набір попередження зворотного потоку 
IMMERGAS, який встановлюється на лінії 
перед приєднання входу холодної води до 
котла. Рекомендуємо також, щоб рідина­
теплоносій (напр: вода + гліколь) основної 
системи котла ( системи опалення) відповідала 
нормативам чинного законодавства. 

Увага: для більш тривалого терміну 
роботи пристрою та його ефективності 
рекомендуємо встановити набір "дозатор 
поліфосфатів", який попереджує утворення 
кальцієвого осаду. 

Підключення до електричного живлення. 
Котельний агрегат "Nike Mythos 24 3 R" з 
усіма його складовими належить до рівня 
захисту IPX4D. Електрична безпека пристрою 
вважається досягнутою лише, коли він 
ретельно під'єднаний до дієвої системи 
заземлення, виконаної у відповідності з 
чинними нормами безпеки. 

Увага: Immergas S.p.A. відхиляє будь-яку 
відповідальність за шкоду, надану особам 
та речам у разі відсутності заземлення та 
невиконанні відповідних норм безпеки. 

Крім того, необхідно перевірити відповідність 
електромережі максимальній потужності 
пристрою, що зазначена на заводській 
табличці, встановленій на котлі.  Котли 
укомплектовані  спеціальним кабелем 
живлення типу "Х" без розетки. Кабель 

КАБЕЛЬ ЖИВЛЕННЯ 

Мал.1-3 

живлення повинен бути приєднаний до 
мережі в 220 В ±10% / 50 Гц, з дотриманням 
полярності L-N та заземленням Gi), в
цій мережі повинно бу ти передбачене 
загальнополярне відключення з категорією 
перенапруги класу ІІІ. 
У разі  необх ідності  заміни кабелю 
живлення звертатися до кваліфікованого 
уповноваженого центру (наприклад, 
уповноваженої Слу жби технічного 
обслуговування Immergas). Кабель живлення 
повинен вкладатися як зазначено (Мал. 
1-3). У разі необхідності заміни плавких
запобіжників мережі на схемі регулювання 
використовувати запобіжники швидкі на
3,15 А. Для загального живлення пристрою 
від електричної мережі забороняється
використовувати адаптери, багатоканальні 
розетки та подовжувачі. 

1.4 ДИСТАНЦІЙНІ КОМАНДИ 
ТА ХРОНОТЕРМОСТАТИ В 
ПРИМІЩЕННІ (ОПЦІЯ). 

Котельний агрегат передбачає при 
бажанні використання хронотермостатів 
в приміщенні та дистанційних команд, що 
надаються у вигляді додаткового комплекту. 
(Мал. 1-4) 
Всі хронотермостати Immergas з'єднуються 
усього лише 2 проводами. Уважно 
ознайомтеся з інструкціями з монтажу та 
використання додаткового комплектного 
набору. 
• Цифровий хронотермостат Oп/Off.

Хронотермостат дає змогу: 
- встановити значення температури

приміщення: одне на протязі дня
(температура комфорту) та інше на
протязі ночі (знижена температура); 

- встановити тижневу програму з 4
вмиканнями та вимиканнями на добу; 

- вибрати режим роботи з к ількох
можливих: 

- ручний режим (з регульованою
температурою).

- автоматичний режим (з заданою
програмою).

- примусовий автоматичний режим (зі
зміною запрограмованої температури на 
короткий проміжок часу). 

Хронотермостат одержує живлення від 2 
батарейок на 1,5 В типу LR 6 алкалін; 

• Пульт "Amico Remoto"Y2 (CARY2) для
управління роботою кліматичного
хронотермостату. Пульт CARv2 дозволяє 
користувачеві ,  крім зазначених у 
попередньому пункті функцій, тримати під 
контролем і особливо мати під рукою всю 
необхідну інформацію з роботи пристрою 
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та установки опалення, з можливістю при 
бажанні внесення змін у задані раніше 
параметри без необхідності відвідання 
приміщення, в якому встановлено пристрій. 
Пульт оснащений самодіагностикою 
для відображення на дисплеї можливих 
аномалій в роботі котла. Кліматичний 
хроно термостат, що вбудований в 
пульт дистанційного управління,  
дозволяє пристосувати температуру 
подачі установки до реальних потреб 
опалювання приміщення, таким чином 
встановлюючи точну бажану температуру 
приміщення зі значною економією ресурсів. 
Хронотермостат живиться безпосередньо 
від котла через ті ж самі 2 проводи, що 
служать для передачі даних між котлом та 
хронотермостатом. 

Підключення до електричної мережі CARv2 

або хронотермостату On/Off (Опція). 
Описані нижче операції треба виконувати 
після того, як пристрій відключено від напруги. 
У разі його використання хронотермостат 
приміщення On/Off треба приєднати на 
затискачі 40 та 41, усунувши перемичку Х40 
(Мал. 3-2). Переконатися в тому, що контакт 
термостату On/Off є "чистим", незалежним від 
напруги в мережі, інакше може пошкодитися 
електронна плата регулювання. У разі його 
використання САRv2повинен приєднуватися 
до затискачів 40 та 41, усунувши перемичку 
Х40 на електронній платі, звертаючи увагу на 
те, щоб не переплутати полярність з'єднань 
(Мал. 3-2). З'єднання з невірною полярністю 
не приводить до пошкодження CARv2, але 
при цьому він не працює. До котельної 
установки можна під' єднати лише один пульт 
дистанційного управління. 

Важлива інформація: у разі використання 
CARv2 обов'язково забезпечити наявність
двох окремих ліній згідно діючих норм 
з електричних схем та установок. Усі 
трубопроводи котла ні в якому разі не 
повинні використовуватися як заземлення 
електричної або телефонної лінії. Отже, 
до приєднання котла до електромережі 
впевнитися в тому, що це правило 
дотримувалося. 

,....l1.... 

Мал.1-4 





1.10 ВВІД В ЕКСПЛУАТАЦІЮ КОТЛА 
(ВВІМКНЕННЯ). 

Для видачі Декларації відповідності, 
передбаченої чинними нормативами, перед 
вводом котла в експлуатацію слід провести 
наступні контролі (наведені нижче операції 
повинні виконуватися лише підготовленим 
персона лом та в прису тності  лише 
уповноважених на їх виконання): 
- перевірити герметичність системи

згідно вказівок, що приведені у чинному
нормативі; 

- перевірити, щоб газ системи відповідав
тому, для якого передбачений котел;

- перевірити відсутність умов, що могли б 
спричинити утворення заторів пального;

- ввімкнути котел та перевірити правильність 

вмикання;

перевірити подачу газу та відповідні 
параметри тиску згідно вказаним в 
посібнику (парагр. 3.16); 

- перевірити достатність вентиляції
приміщення; 

- перевірити існуючу тягу під час роботи
пристрою, наприклад, за допомогою
тягоміра, встановленого зразу ж на виході 
продуктів горіння пристрою; 

- перевірити, щоб у приміщенні не було
залишків продуктів горіння, в тому числі 
під час роботи електричних вентиляторів, 
якщо вони встановлені; 

- перевірити спрацювання захисного
пристрою на випадок відсутності газу та
відповідний проміжок часу спрацювання; 

- перевірити спрацювання загального
вимикача, встановленого на лінії перед

котлом; 

Якщо хоча б по одній з наведених вище 
перевірок отримано негативний результат, 
котел не можна вводити в експлуатацію. 

N.B.: початкова перевірка котла повинна
проводитися уповноваженим кваліфікованим 
підприємством. Договірна гарантія на
котельний агрегат починається з моменту 
проведення самої перевірки. 
Сертифікат початкової перевірки та
гарантія видаються в руки користувачеві. 

Напір на систему. 
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1.11 ЦИРКУЛЯЦІЙНИЙ НАСОС. 
Котельні агрегати серії Nike Mythos 24 3 R 
постачаються з вбудованим циркулятором з 
електричним регулюванням швидкості на три 
положення. З циркулятором, встановленим 
на першу швидкість, котел не працює як 
треба. Для оптимальної роботи котельного 
агрегату на нових системах (монотруба та 
модулі) рекомендується використовувати 
циркуляторний насос, встановлений на 
максимальну швидкість. Циркулятор вже 
оснащений конденсатором. 

Розблокування насосу в разі необхідності. 
Якщо після тривалого простою циркулятор 
блокується, необхідно відкрутити передню 
заглушку та прокрутити викруткою вал 
двигуна. Цю операцію слід виконувати дуже 
обережно, щоб не пошкодити вал. 

Регулювання by-pass (розд. 16 Мал. 1-6). 
При необхідності можна регулювати by­
pass в залежності від потреб системи від 
мінімального рівня (by-pass вимкнено) 
до максимального (by-pass задіяно) як 
показано на схемі (Мал. 1-5). Регулювання 
здійснюється за допомогою викрутки, 
повертаючи за годинниковою стрілкою 
можна задіяти by-pass, а проти годинникової 
стрілки - вимкнути його. 

1.12 КОМПЛЕКТИ В НАЯВНОСТІ ЗА 
ЗАПИТОМ. 

• Комплект вузла приєднання (за запитом). 
Комплект включає труби, патрубки та 
кранові з'єднання (включаючи газовий
кран) для здійснення всіх приєднань котла
до системи. 

• Комплект перекривних кранів системи.
Котельний агрегат передбачає встановлення 
відсічних клапанів системи, які можна
вставити в труби подачі та повернення вузла 
приєднання. Цей комплект дуже корисний 
при проведенні технічного обслуговування, 
оскільки дозволяє випорожнити лише
котел без необхідності опорожнювання
всієї системи. 

• Комплект дозування поліфосфатів. Дозатор 
поліфосфатів знижує рівень утворення
кальцієвого осаду, підтримуючи з часом 
початкові умови теплового обміну та 
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виробництво гарячої води для домашнього 
вжитку. Котельний агрегат передбачає 
використання комплек ту  дозатора 
поліфосфатів. 

Описані вище комплекти постачаються 
укомплектовані та в супроводі листа з 
інструкціями для їх монтажу та використання. 

Напір на систему при максимальній 
швидкості з by-pass вимкненим 
Напір на систему при максимальній 
швидкості з by-pass задіяним 
Напір на систему при другій швидкості 
з by-pass вимкненим 
Напір на систему при другій швидкості 
з by-pass задіяним 

Мал.1-5 
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